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บทคัดย่อ 

บทความนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือสร้างหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้
ไทย” ส าหรับนักศึกษาชาวจีนโดยเป็นการวิจัยเชิงทดลอง ผู้วิจัยสร้างเครื่องมือจ านวน 9 บท ได้แก่ บทที่ 1 
กฎหมายธุรกิจเกี่ยวกับผลไม้ระหว่างประเทศไทยกับจีน บทที่ 2 วีซ่าธุรกิจ บทที่ 3 ภูมิศาสตร์เศรษฐกิจผลไม้
ไทย บทที่ 4 ผลไม้เศรษฐกิจ 4 ภาค บทที่ 5 การขายเครื่องดื่มผลไม้ บทที่ 6 การส่งออกผลิตภัณฑ์ผลไม้แปร
รูป บทที่ 7 สัญญาธุรกิจในการค้าขาย บทที่ 8 แบบฟอร์มธุรกิจผลไม้ บทที่ 9 สื่อออนไลน์และจดหมายธุรกิจ
ผลไม้ แต่ละบทมีเนื้อหาประกอบด้วยน าเข้าสู่บทเรียน บทอ่าน อธิบายค าศัพท์ บทอ่านเสริม แบบทดสอบ
ระหว่างเรียนและแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียน เมื่อผ่านการตรวจสอบคุณภาพ จึงน าเครื่องมือที่ผ่าน
การประเมินจากอาจารย์ที่ปรึกษา และผู้เชี่ยวชาญไปทดลองกับกลุ่มเป้าหมาย ผลการวิจัยพบว่าหนังสืออ่าน
เพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านส าหรับนักศึกษาชาวจีน 
มีค่าประสิทธิภาพตามเกณฑ์ E1/E2=79.45/78.00 ซึ่งผ่านเกณฑ์ที่ก าหนดไว้คือ E1/E2=75/75 แสดงว่าการ
ใช้หนังสือเล่มนี้สามารถเพ่ิมความรู้ภาษาไทยธุรกิจ พัฒนาทักษะการอ่านของนักศึกษาชาวจีนได้ดังนั้นหนังสือ
เล่มนี้สามารถน าไปใช้เป็นสื่อในการเรียนรู้ภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นให้กับนักศึกษาชาวจีนที่เรียนภาษาไทยใน
ฐานะภาษาต่างประเทศได้ เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านจับใจความส าคัญของนักศึกษา 

 
ค าส าคัญ: การเรียนการสอน, ภาษาไทยธุรกิจ, ผลไม้ไทย, นักศึกษาชาวจีน 
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Abstract 
This article is intended to create a fundamental Business Thai supplementary reading 

book, “entitled Thai Fruit” for Chinese students, which is an experimental study. The book’s 
chapters and coverage are as follows : Business Law about Fruit between Thailand and China; 
Chapter Two: Business Visas; Chapter Three: Thai Fruit Economic Geography; Chapter Four: 
Economic Fruits in four Parts of Thailand; Chapter Five: Sale of Fruit Beverage; Chapter Six: 
The Export of Processed Fruit Products; Chapter Seven: Business Contract of Trading; Chapter 
Eight: Fruit Business Form, and Chapter Nine: Online Medias and Business Letters about Fruits. 
The researcher conducted tools into nine chapters, including Introduction, Vocabulary, 
Supplementary Reading, Tests and Post-Tests, With to the verification, the tools approved by 
advisors and specialists are brought to test the targeted group.  

The findings revealed that a fundamental Business Thai supplementary reading book, 
“Thai Fruit” designed to improve reading skills of Chinese Students, has the performance value 
of E1/E2= 79.45/78.00. This value has passed the criteria of     E1/E2 = 75/75. This shows that 
the usage of this book can increase Chinese students knowledge in Business Thai in order to 
improve their reading skills. Therefore, this book can be used as a learning media of 
Fundamental Business Thai for Chinese students, who study Thai as a foreign language in order 
to enhance reading comprehension skills their. 
 
Keyword: Learning and Teaching, Business Thai, Thai Fruit, Chinese Students 
 
บทน า 
  ประเทศไทยกับประเทศจีนมีการค้าขายตั้งแต่สมัยโบราณ ปัจจุบันเนื่องจากการพัฒนาความสัมพันธ์
ของสองประเทศอย่างใกล้ชิด ท าให้การค้าระหว่างสองประเทศได้พัฒนามากยิ่งขึ้น และเพ่ือเร่งส่งเสริมการ
พัฒนาเศรษฐกิจการค้า ประเทศจีนกับประเทศไทยยังประกาศนโยบายต่าง ๆ ได้แก่ การเปิดประเทศและ
ปฏิรูปประเทศของประเทศจีน นโยบายหนึ่งแถบหนึ่งเส้นทาง เร่งส่งเสริมการแลกเปลี่ยนและความร่วมมือ
ระหว่างประเทศจีนกับต่างประเทศ การสร้างความสัมพันธ์   ทางการทูตระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีน 
การตั้งเขตการค้าเสรีระหว่างประเทศจีนกับอาเซียน (กรมการค้าต่างประเทศ, 2546) เมื่อปี พ.ศ. 2545 
อาเซียนกับประเทศจีนได้ลงนามกรอบความตกลงความร่วมมือทางเศรษฐกิจอาเซียน – จีน การเปิดการค้าเสรี
สามารถแบ่งได้เป็นสองส่วนคือ การยกเลิกภาษีหรือลดภาษีส่งออกสินค้าบางส่วน ประเทศไทยเป็นประเทศ
หนึ่งของอาเซียน ซ่ึงได้ร่วมมือกับประเทศจีน 
  ผลไม้เป็นเศรษฐกิจทางการเกษตรที่ส าคัญของประเทศไทย นอกจากตอบสนองความต้องการ
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ภายในประเทศแล้ว ยังส่งออกผลไม้ไปต่างประเทศด้วย ประเทศที่น าเข้าผลไม้ไทย 5 อันดับแรกคือ 
สหรัฐอเมริกา ญี่ปุ่น สิงคโปร์ ฮ่องกง และประเทศจีน (กระทรวงพาณิชย์, 2561, ออนไลน์)  มูลค่าการส่งออก
ผลไม้ไทยไปต่างประเทศดังนี้  
 

 
ภาพประกอบที่ 1 มูลค่าการส่งออกผลไม้ไทยไปต่างประเทศ 

 

 ผลไม้ไทยมีรสชาติอร่อยและมีปริมาณมากมาย เป็นเศรษฐกิจส าคัญของประเทศไทย ปัจจุบันนี้นอกจาก
ผลไม้ไทยจะตอบสนองความต้องการของตลาดภายประเทศแล้ว ยังส่งออกไปต่างประเทศด้วยโดยเฉพาะ
ประเทศจีน การพัฒนาความสัมพันธ์ทางการค้าระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีน  ท าให้ประเทศจีนเป็น
ประเทศที่ส าคัญของการส่งออกผลไม้ และมีแนวโน้มในการส่งออกเพ่ิมขึ้น (กระทรวงพาณิชย์, 2561) ผลไม้
ทางเศรษฐกิจที่ส าคัญและมีมูลค่ามากที่สุดในการส่งออกไปประเทศจีน 
 

 
ภาพประกอบที่ 2 มูลค่าการส่งออกผลไม้สดไปประเทศจีน 
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  การค้าผลไม้ระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนได้พัฒนาเป็นอย่างดี จึงดึงดูดนักธุรกิจ    ชาวจีนพา
กันเข้ามาลงทุนเพ่ือท าธุรกิจผลไม้ในประเทศไทย เช่น Jack Ma (แจ็คหม่า) เป็นนักธุรกิจที่มีชื่อเสียงของบริษัท
อาลีบาบาของประเทศจีน เข้ามาลงทุนด าเนินธุรกิจผลไม้ไทย (ไทยรัฐ, 2561) เมื่อวันที่ 20 เมษายน 2019 
รายงานข่าวไทยรัฐกล่าวว่า บริษัทอาลีบาบากรุ๊ปได้ร่วมมือกับรัฐบาลไทยเพ่ือช่วยขายสินค้าของไทยโดยผ่าน
เว็บไซต์ ซึ่งเป็นเว็บไซต์ Tmall.com บริษัทในเครือของอาลีบาบาขายทุเรียนไทย 80,000 ลูกภายใน 1 นาที 
ท าให้ผลไม้ไทยมีชื่อเสียงมากขึ้น  
  การเรียนการสอนภาษาไทยเป็นเรื่องที่ส าคัญส าหรับนักศึกษาชาวจีน ภาษาไทยธุรกิจเป็นภาษาไทย
เฉพาะทาง นอกจากช่วยขยายความรู้เกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจ เพ่ิมประสบการณ์ในการใช้ภาษาไทยของผู้เรียน
แล้ว การเรียนการสอนภาษาไทยยังสอดคล้องกับความต้องการของตลาดธุรกิจ เพราะนักธุรกิจชาวจีนเข้ามา
ท าธุรกิจที่ประเทศไทย ต้องการคนจีนที่เรียนรู้และเข้าใจภาษาไทยโดยเฉพาะภาษาไทยธุรกิจเกี่ยวกับด้าน
ผลไม ้
  ดังนั้นเพ่ือให้ผู้เรียนสามารถเรียนภาษาไทยธุรกิจเรื่องผลไม้ไทยได้เป็นอย่างดี ผู้วิจัยจึงสนใจสร้าง
หนังสืออ่านเพิ่มเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านของนักศึกษา
ชาวจีน ช่วยส่งเสริมการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ 
 
วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
  เพ่ือสร้างหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่องผลไม้ไทยส าหรับนักศึกษาชาวจีน
ในการพัฒนาทักษะการอ่านจับใจความส าคัญ 
 
วิธีการด าเนินวิจัย 
  1. ศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง ได้แก่ ศึกษาหนังสือที่เกี่ยวข้องกับภาษาไทยธุรกิจ การ
สนทนาภาษาไทยธุรกิจพ้ืนฐาน (商务泰语会话教程) โดย โหล ยี่หยวน (Luo Yiyuan - 罗奕原) มหาวิทยาลัย
ภาษาและการค้าต่างประเทศกวางตุ้ง (Guangdong University of Foreign Studies) สนทนาภาษาไทย 
(泰语会话)  โดย เหอ ตงเหมย  (He Dongmei - 何冬梅)  มหาวิทยาลัยยูนนานนอร์มอล (Yunnan 
Normal  University) งานวิจัยที่เกี่ยวข้องคือ การสร้างหนังสือเรียนภาษาไทยธุรกิจส าหรับนักศึกษาชาวจีนที่
เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศและแบบเรียนภาษาไทยสนทนาภาษาไทยธุรกิจส าหรับผู้เรียนชาว
ต่างประเทศ ข้อมูลดังกล่าวแสดงให้เห็นว่า เนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับภาษาไทยธุรกิจส่วนมากจะเป็นการสนทนา
ภาษาไทยธุรกิจ เน้นทักษะการพูดของผู้เรียน ไม่มีเนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับภาษาไทยธุรกิจช่วยขยายความรู้ของ
ผู้เรียน  
  2. ผู้วิจัยเก็บข้อมูลภาคสนาม สัมภาษณ์เจ้าของสวนเกี่ยวกับการค้าขายผลไม้ไทยและผลไม้ที่ได้รับ
ความนิยมที่จังหวัดจันทบุรีเมื่อวันที่ 25 เมษายน พ.ศ. 2562 เพ่ือได้ข้อมูลเกี่ยวกับการส่งออกผลไม้ไทยไป
ประเทศจีน และเข้าใจความส าคัญของผลไม้ทางเศรษฐกิจ น าข้อมูลที่เก็บมาไปใช้ในเครื่องมือวิจัย 
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  3. ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์คนจีนซึ่งเป็นผู้จัดการของบริษัทส่งออกผลไม้ไทยไปประเทศจีนเรื่องเกี่ยวข้อง
กับความส าคัญของการอ่านภาษาไทยธุรกิจ ได้ข้อมูลว่าทักษะการอ่านเป็นเรื่องที่ส าคัญ เพราะระหว่างการ
ด าเนินธุรกิจจะพบเอกสารต่าง ๆ โดยเฉพาะเอกสารที่เกี่ยวกับสัญญา จดหมายเพ่ือติดต่อสื่อสารหน่วยงานทั้ง
ภายในและภายนอก ซึ่งต้องการคนจีนที่อ่านและเข้าใจภาษาไทยช่วยอธิบาย นอกจากนี้แล้วผู้วิจัยยังได้
สัมภาษณ์นักศึกษาที่เรียนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศ ต้องการหนังสืออ่านเพ่ิมเติมช่วยขยายความรู้
ด้านภาษาไทยธุรกิจ  
  4. จากข้อมูลดังกล่าว ผู้วิจัยจึงสนใจสร้างหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง 
“ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านของนักศึกษาชาวจีน มีเนื้อหาทั้งหมด 9 บท ได้แก่ บทที่ 1 กฎหมาย
ธุรกิจเกี่ยวกับผลไม้ระหว่างไทยกับจีน บทที่ 2 วีซ่าธุรกิจ บทที่ 3 ภูมิศาสตร์เศรษฐกิจผลไม้ไทย บทที่ 4 ผลไม้
เศรษฐกิจ 4 ภาค บทที่ 5 การขายเครื่องดื่มจากผลไม้               บทที่ 6 การส่งออกผลิตภัณฑ์แปรรูปผลไม้ 
บทที่ 7 สัญญาธุรกิจในการค้าขาย บทที่ 8 แบบฟอร์มธุรกิจผลไม้ บทที่ 9 สื่อออนไลน์และจดหมายธุรกิจผลไม้ 
  5. การสร้างหนังสืออ่านเพิ่มเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะ
การอ่านส าหรับนักศึกษาชาวจีนส าเร็จแล้ว ผู้วิจัยได้เชิญผู้เชี่ยวชาญตรวจคุณภาพของเครื่องมือ จากข้อมูลผล
คะแนนเฉลี่ยในการประเมินคุณภาพหนังสือของจากผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่านคือ 3.59 คะแนน ซึ่งอยู่ในระหว่าง 
3.51 – 4.50 คะแนนแสดงว่าหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง  “ผลไม้ไทย” เพ่ือ
พัฒนาทักษะการอ่านของนักศึกษาชาวจีนมีคุณภาพอยู่ในระดับดี 
 

 
ภาพประกอบที่ 3 ผลค่าเฉลี่ยของผลคะแนนจากผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน 

 
  6. ผู้วิจัยได้น าเครื่องมือที่สร้างขึ้นไปหาคุณภาพกับกลุ่มทดลอง และสัมภาษณ์นักศึกษา ซึ่งมีความคิด
เพ่ิมบางประเภทที่ผู้วิจัยน ามาเป็นข้อมูลประกอบการแก้ไข เช่น ค าศัพท์บางค ายาก เพราะเป็นค าศัพท์เฉพาะ

3.18
3.73 3.86

3.59

ทา่นท่ี 1 ทา่นท่ี 2 ทา่นท่ี 3 คา่เฉล่ีย

ผลค่าเฉลี่ยของผลคะแนนจากผู้เชี่ยวชาญ 3 ท่าน

ระดับคุณภาพ 
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ทาง ผู้วิจัยจึงเพ่ิมค าอธิบายเพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจเนื้อหามากขึ้น ผู้เรียนมีความรู้เกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจน้อย จึง
ท าให้อ่านเข้าใจเนื้อหาไม่สมบูรณ์ ผู้วิจัยน าความคิดเห็นและค าแนะน าจากกลุ่มทดลองมาเพ่ือแก้ไขปรับปรุง
เครื่องมือ แล้วน าเครื่องมือไปทดลองกับกลุ่มเป้าหมาย  

การทดลองกับกลุ่มเป้าหมาย ซึ่งเป็นนักศึกษาชาวจีนที่เรียนวิชาเอกภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง ชั้นปี
ที่ 3 มหาวิทยาลัยเฉลิมพระเกียรติ เพ่ือหาค่าประสิทธิภาพคือ E1/E2  จากข้อมูลที่เก็บจากกลุ่มเป้าหมาย ค่า
ประสิทธิภาพ E1/E2=79.45/78.00 ผ่านเกณฑ์ค่าประสิทธิภาพที่ก าหนดไว้ E1/E2=75/75 ซึ่งหมายความว่า
หนังสืออ่านเพ่ิมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านส าหรับนักศึกษา
ชาวจีนมีประสิทธิภาพ สามารถน าไปใช้เป็นสื่อการเรียนการสอนให้กับผู้เรียนชาวจีนได้ 
 
ผลการวิจัย 
  เมื่อสร้างเครื่องมือซึ่งเป็นหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง    “ผลไม้ไทย” 
เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านส าหรับนักศึกษาชาวจีนส าเร็จแล้ว ผู้วิจัยได้น าเครื่องมือไปทดลองกับนักศึกษาชาวจีน
เพ่ือหาคุณภาพของเครื่องมือ และได้สัมภาษณ์นักศึกษาที่เข้าร่วมการทดลองเรื่องความคิดเห็นและค าแนะน า
เกี่ยวกับหนังสืออ่านเพ่ิมเติม น าไปปรึกษาอาจารย์ที่ปรึกษาปริญญานิพนธ์ แล้วปรับปรุงแก้ไขเครื่องมือตาม
ค าแนะน าของอาจารย์ที่ปรึกษา หลังจากนั้นน าเครื่องมือไปทดลองกับกลุ่มเป้าหมาย ซึ่งเป็นนักศึกษาชาวจีนที่
เรียนภาษาไทยระดับปริญญาตรี ชั้นปีที่ 3 วิชาเอกการสื่อสารภาษาไทยเป็นภาษาที่สอง มหาวิทยาลัยหัวเฉียว
เฉลิมพระเกียรติ จ านวน 4 คน ตั้งแต่วันที่ 13 พฤศจิกายน พ.ศ. 2563 ถึงวันที่ 4 ธันวาคม พ.ศ.2563 เนื้อหา
ในเครื่องมือประกอบด้วย น าเข้าสู่บทเรียน บทอ่าน ค าศัพท์ บทอ่านเสริม  

ผลการทดลองพบว่า หนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” เพ่ือ
พัฒนาทักษะการอ่านของนักศึกษาชาวจีนมีค่าประสิทธิภาพ E1/E2 = 79.45/78.00 โดยการเปรียบเทียบกับ
เกณฑ์ที่ก าหนดไว้ตั้งแต่ตอนแรก E1/E2 = 75/75 แสดงให้เห็นว่าหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเล่มนี้มีค่าประสิทธิภาพ
สูงกว่าเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ ซึ่งสอดคล้องกับจุดมุ่งหมายของวิจัยคือสร้างหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทย
ธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านของนักศึกษาชาวจีน หมายความว่าหนังสืออ่าน
เพ่ิมเติมเล่มนี้สามารถพัฒนาทักษะการอ่านของผู้เรียนชาวจีน ช่วยขยายความรู้เกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเรื่อง
ผลไม้ไทย เพ่ิมประสบการณ์การใช้ภาษาไทยธุรกิจของนักศึกษาชาวจีนได้ 
  การสร้างหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะ
การอ่านส าหรับนักศึกษาชาวจีนมีทั้งหมด 9 บท ได้แก่ บทที่ 1 กฎหมายธุรกิจเกี่ยวกับผลไม้ระหว่างไทยกับจีน 
บทที่ 2 วีซ่าธุรกิจ บทที่ 3 ภูมิศาสตร์เศรษฐกิจผลไม้ไทย บทที่ 4 ผลไม้เศรษฐกิจ 4 ภาค บทที่ 5 การขาย
เครื่องดื่มจากผลไม้ บทที่ 6 การส่งออกผลิตภัณฑ์แปรรูปผลไม้ บทที่ 7 สัญญาธุรกิจในการค้าขาย บทที่ 8 
แบบฟอร์มธุรกิจผลไม้ บทที่ 9 สื่อออนไลน์และจดหมายธุรกิจผลไม้ เนื้อหาของแต่ละบทประกอบด้วย น าเข้าสู่
บทเรียน บทอ่านหลักและบทอ่านเสริม ซึ่งมีองค์ประกอบส าคัญ 3 ส่วน 
  1. น าเข้าสู่บทเรียนจะเป็นบทสนทนา แนะน าเนื้อหาที่จะเรียนของแต่ละบท เพ่ือดึงดูดความสนใจ
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ของผู้เรียน  
  2. บทอ่านหลักเป็นภาษาและความรู้เกี่ยวกับการค้าระหว่างประเทศ การส่งออกสินค้าไทยไป
ประเทศจีน ความส าคัญของเศรษฐกิจผลไม้ไทย ผลิตภัณฑ์เกี่ยวกับผลไม้ แบบฟอร์ม และการติดต่อสื่อสาร
ธุรกิจงานด้วยภาษาไทย 
  3. บทอ่านเสริมเป็นความรู้เกี่ยวกับเศรษฐกิจระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีน เพ่ือให้ผู้เรียนรู้ว่า
ความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีน  
ตัวอย่าง องค์ประกอบที่หนึ่ง การน าเข้าสู่บทเรียน  
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  ตัวอย่างนี้เป็นการน าเข้าสู่บทเรียนบทสนทนาของนักธุรกิจระหว่างนักธุรกิจกับผู้เรียน ผู้เขียนอยาก
ท าธุรกิจเกี่ยวกับผลไม้ไทย จึงสอบถามผู้เขียนว่าควรมีความรู้อะไรบ้าง ผู้เขียนจะแนะน าว่าควรมีความรู้
เกี่ยวกับการค้าระหว่างประเทศ กฎหมายส าคัญด้านการค้าระหว่างไทยกับจีน ข้อก าหนดการส่งออกผลไม้ไทย
ไปจีน และผลไม้ท่ีได้รับอนุญาตส่งออกไปประเทศจีน 
ตัวอย่าง องค์ประกอบที่ 2 บทอ่านหลัก 
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  ตัวอย่างนี้ เป็นบทอ่านหลัก ซึ่ งให้ความรู้ เกี่ยวกับความหมายของการค้าระหว่างประเทศ 
ส่วนประกอบของการค้าระหว่างประเทศ ได้แก่ การขนส่งข้ามพรมแดนมีการขนส่งทางบก การขนส่งทางเรือ 
การขนส่งทางอากาศ วิธีการช าระเงินมีแบบ CIF กับ FOB การประกันภัยระหว่างการเดินทาง และการบริการ 
เป็นต้น  
ตัวอย่าง องค์ประกอบที่ 3 บทอ่านเสริม 
 

 



 

124 |ศลิปศาสตร์ปริทัศน์ 16(1) มกราคม-มิถุนายน 2564 

 
  ตัวอย่างนี้เป็นบทอ่านเสริม ผู้วิจัยเน้นเนื้อหาเชิงเปรียบเทียบด้านธุรกิจระหว่างไทยกับจีน ให้ความรู้
เกี่ยวกับความร่วมมือระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีน กล่าวถึงความสัมพันธ์ความร่วมมือระหว่างประเทศ
ไทยกับประเทศจีน ผู้เรียนจะได้ประโยชน์ในการเชื่อมโยงความคิดเชิงธุรกิจระหว่างไทยกับจีน  
  สัญลักษณ์ที่ใช้ในการวิเคราะห์ข้อมูล 
  หลังจากผู้วิจัยทดลองกับกลุ่มเป้าหมายเรียบร้อยแล้ว ผู้วิจัยน าข้อมูลมาวิเคราะห์โดยใช้สัญลักษณ์
ตามแนวคิดของ (ล้วน สายยศ, 2539, น. 249) เพ่ือหาประสิทธิภาพของหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทย
ธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านของนักศึกษาชาวจีน 
  การหาประสิทธิภาพของหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” เพ่ือ

พัฒนาทักษะการอ่านส าหรับนักศึกษาชาวจีน ผู้วิจัยจึงใช้สูตรตามแนวคิดของ (ชัยยงค์ พรหมวงศ์, 2556, น. 

10-11) โดยน าคะแนนการท าแบบทดสอบระหว่างเรียนและคะแนนการท าแบบทดสอบหลังเรียน เพ่ือหา

ประสิทธิภาพ E1/E2 

  ส าหรับ E1 คือ ค่าประสิทธิภาพของการท าแบบทดสอบระหว่างเรียนของกลุ่มเป้าหมาย โดยน า

คะแนนของนักศึกษาในเครื่องมือแต่ละบท แล้วหาค่าเฉลี่ยโดยคิดเป็นร้อยละ โดยใช้สูตรดังนี้ 
 

สูตรที่ 1   E1 =
∑𝑋

𝑁

𝐴
× 100% 

 

  ส าหรับ E2 คือ ค่าประสิทธิภาพผลสัมฤทธิ์หลังการเรียน โดยน าคะแนนจากนักศึกษาท าแบบทดสอบ

หลังเรียนทั้งหมดรวมกัน แล้วหาค่าเฉลี่ยโดยคิดเป็นร้อยละ โดยใช้สูตรดังนี้ 
 

สูตรที่ 2   E2 =
∑𝐹

𝑁

𝐵
× 100% 

 

  ผู้วิจัยน าข้อมูลที่เก็บจากนักศึกษา แล้วน ามาวิเคราะห์โดยใช้สูตรดังกล่าว ซึ่งได้ค่าประสิทธิภาพ 

E1/E2=79.45/78.00 ผ่านเกณฑ์ค่าประสิทธิภาพที่ก าหนดไว้  E1/E2=75/75 ซึ่งหมายความว่าผู้เรียนได้

ความรู้เกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเรื่องผลไม้ไทยหลังใช้หนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง 

“ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านส าหรับนักศึกษาชาวจีน 

  การวิเคราะห์ข้อมูล 
  ผู้วิจัยหาประสิทธิภาพของหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง  “ผลไม้ไทย” 
เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านของนักศึกษาชาวจีน โดยมีขั้นตอนดังนี้ 
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  1. วิเคราะห์ข้อมูลจากผลคะแนนที่นักศึกษาชาวจีนท าแบบทดสอบระหว่างเรียน จ านวน 9 บท เพ่ือ
หาประสิทธิภาพตัวแรก (E1) 

2. วิเคราะห์ข้อมูลจากผลคะแนนที่นักศึกษาชาวจีนท าแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียนเพ่ือหา
ประสิทธิภาพตัวหลัง (E2) 
 

1. วิเคราะห์ข้อมูลจากคะแนนการทดแบบทดสอบระหว่างเรียนทั้งหมด 9 บท เพื่อหาประสิทธิภาพ E1 
  แบบทดสอบระหว่างเรียนมีจ านวนทั้งหมด 9 บท แต่ละบทมีจ านวนข้อสอบทั้งหมด 10 ข้อ แต่ละ
ข้อมีข้อสอบปรนัย 4 ตัวเลือก ข้อละ 10 คะแนน รวม 100 คะแนน มีรายละเอียดดังนี้ 
 
ตารางที่ 1 ผลคะแนนจากการท าแบบทดสอบระหว่างเรียนบทที ่1-9 ของกลุ่มเป้าหมาย 
 

คนที ่
ผลคะแนนจากการท าแบบทดสอบระหว่างเรียน 

_
𝑿 

ค่าเฉลี่ย 
ของบทที่ 

1-9 
บทที่ 

1 
บทที่ 

2 
บทที่ 

3 
บทที่ 

4 
บทที่ 

5 
บทที่ 

6 
บทที่ 

7 
บทที่ 

8 
บทที่ 

9 
 

1 80 70 80 80 80 70 80 80 70 76.67 

2 80 90 90 80 80 80 70 70 80 80.00 

3 80 90 90 80 80 80 80 90 80 83.33 

4 70 80 70 80 80 80 90 70 80 77.78 

∑𝑋 (คะแนนรวม) 317.78 

E1 79.45 

 
  ข้อมูลดังกล่าวแสดงให้เห็นว่าค่าเฉลี่ยประสิทธิภาพของหนังสืออ่านเพ่ิมเติมคือ E1=79.45 สูงกว่า
เกณฑ์ที่ก าหนดไว้ E1=75 หมายความว่าผู้เรียนได้ความรู้เกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเรื่องผลไม้ไทยหลังการใช้
หนังสืออ่านเพิ่มเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านของนักศึกษา
ชาวจีนแล้ว ผู้เรียนที่ได้คะแนนสูง สามารถจ าและเข้าใจเนื้อหาของบทนั้นมากกว่าคนอ่ืน ได้แก่ บทที่ 2 วีซ่า
ธุรกิจ นักศึกษาที่เข้าร่วมการทดลองได้ผลคะแนนมากที่สุดมีจ านวน 2 คน ได้ 90 คะแนน บทที่ 3 ภูมิศาสตร์
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เศรษฐกิจผลไม้ไทย นักศึกษาที่ได้ผลคะแนนมากที่สุดมีจ านวน 2 คน ได้ 90 คะแนน บทที่ 7 สัญญาธุรกิจใน
การค้าขาย นักศึกษาที่ได้ผลคะแนนมากที่สุดมีจ านวน 1 คน ได้ 90 คะแนน และบทที่ 8 แบบฟอร์มธุรกิจ
ผลไม้ นักศึกษาท่ีได้ผลคะแนนมากที่สุดมีจ านวน 1 คน ได้ 90 คะแนน คนที่ 3 ได้คะแนนสูงสุด 3 บท และเป็น
คนที่ได้คะแนนเฉลี่ยที่สูงที่สุดในการท าแบบทดสอบระหว่างเรียนคือ 83.33 คะแนน ส าหรับคนที่ 2 ได้ผล
คะแนนสูงสุด 2 บท คะแนนเฉลี่ยของการท าแบบทดสอบระหว่างเรียนคือ 80 คะแนน แสดงว่าผู้เรียนเข้าใจ
เนื้อหาของบทเรียนดังกล่าวมากขึ้น ส่วนนักศึกษาที่ได้คะแนนน้อย จากการสัมภาษณ์พบว่า นักศึกษาจ า
ความหมายของค าศัพท์ไม่ค่อยได้ท าให้สับสนตัวเลือก จึงท าให้ไม่เข้าใจเนื้อหาบทเรียนอย่างสมบูรณ์  
 
2. วิเคราะห์ข้อมูลจากผลคะแนนการทดแบบทดสอบหลังเรียน เพื่อหาประสิทธิภาพ E2 
  แบบทดสอบหลังเรียนมีข้อสอบจ านวนทั้งหมด 50 ข้อ แต่ละข้อมีข้อสอบแบบปรนัย 4 ตัวเลือก ข้อ
ละ 2 คะแนน คะแนนเต็ม 100 คะแนน ผลคะแนนจากการทดลองกับกลุ่มตัวอย่างมีรายละเอียดดังนี้ 
 
ตารางที่ 2 ผลคะแนนจากการท าแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์หลังเรียนของกลุ่มตัวอย่าง 
 

คนที่ 
ผลคะแนนจากการท าแบบทดสอบหลังเรียน  

คะแนนเต็ม 100 คะแนน 

1 74 

2 80 

3 82 

4 76 

∑𝐹 312 
_
𝒙 78.00 

E2 78.00 

 
  จากข้อมูลดังกล่าวแสดงให้เห็นว่าค่าเฉลี่ยประสิทธิภาพของหนังสืออ่านเพ่ิมเติมคือ E2=78.00 สูง
กว่าเกณฑ์ที่ก าหนดไว้ E2=75 หมายความว่าผู้เรียนหลังเรียนหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจ
เบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านของนักศึกษาชาวจีนเสร็จแล้ว ผู้เรียนยังจ าเนื้อหาของ
บทเรียนได้ จากการวิเคราะห์พบว่านักศึกษาได้ 82 คะแนน 80 คะแนน 76 คะแนน 74 คะแนน เห็นได้ว่า
คะแนนที่สูงที่สุดคือ 82 คะแนน หลังการท าแบบทดสอบหลังเรียนส าเร็จแล้ว ผู้วิจัยได้สัมภาษณ์กับนักศึกษา
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เข้าร่วมการทดลองที่ได้รับคะแนนสูงสุดสรุปได้ว่า เนื้อหาของหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเรื่อง 
“ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านของนักศึกษาชาวจีน เหมาะสมกับนักศึกษาชาวจีนที่เรียนภาษาไทยชั้น
ปีที่ 3 เป็นเนื้อหาที่น่าสนใจและสามารถเพ่ิมความรู้เกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเรื่องผลไม้ไทยของนักศึกษา เนื้อหา
บทเรียนมีค าศัพท์เฉพาะทางและมีค าอธิบายเป็นภาษาจีน และมีรูปภาพเกี่ยวข้อง ท าให้นักศึกษาเข้าใจเนื้อหา
มากยิ่งขึ้น และจ าได้เป็นอย่างดี จึงท าให้การท าแบบทดสอบวัดผลสัมฤทธิ์ได้คะแนนสูง 
  จากข้อมูลดังกล่าวสรุปได้ว่าค่าเฉลี่ยประสิทธิภาพของหนังสืออ่านเพ่ิมเติมเกี่ยวข้องภาษาไทยธุรกิจ
เบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านส าหรับนักศึกษาชาวจีนคือ E1/E2=79.45/78.00 สูงกว่า
เกณฑ์ท่ีก าหนดไว้ตั้งแต่ตอนแรก E1/E2=75/75 หมายความว่านักศึกษาสามารถได้ความรู้ภาษาไทยธุรกิจเรื่อง
ผลไม้ไทยหลังการใช้หนังสืออ่านเพิ่มเติมแล้ว สามารถช่วยพัฒนาทักษะการอ่านภาษาไทยธุรกิจของผู้เรียน  
  หลังการทดลองผู้วิจัยได้สัมภาษณ์ความเพียงพอใจของนักศึกษาหลังการใช้หนังสืออ่านเพ่ิมเติม
เกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” สรุปได้ว่าการอ่านหนังสือเล่มนี้ท าให้นักศึกษาได้รับความรู้
ใหม่ซึ่งเป็นความรู้เกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจเรื่องผลไม้ไทย เช่น ค าศัพท์เกี่ยวกับภาษาไทยธุรกิจ ความรู้เกี่ยวกับ
การค้าระหว่างประเทศ ข้อก าหนดที่เกี่ยวข้องกับการค้าระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีน ความรู้เกี่ยวกับวี
ซ่า เช่น ประเภทวีซ่า ขั้นตอนการขอวีซ่า และกฎเกณฑ์ที่ต่างด้าวพักอาศัยอยู่ในประเทศไทย รู้ว่าผลไม้เป็น
เศรษฐกิจทางการเกษตรที่ส าคัญของประเทศไทย เนื่องจากผลไม้บางชนิดมีมูลค่าสูงสามารถสร้างก าไรให้กับ
คนไทยได้ คนไทยจึงแบ่งผลไม้เป็นผลไม้ทางเศรษฐกิจและผลไม้ทั่วไป และมูลค่าผลไม้ในการส่งออกมากที่สุด
คือ ทุเรียน มังคุด และล าไย ดังนั้นจึงท าให้ผลไม้ 3 ชนิดนี้มีการปลูกเพ่ิมมากยิ่งขึ้น ความรู้เกี่ยวกับการท า
สัญญาซื้อขายในการด าเนินธุรกิจ ความส าคัญของการสัญญาและข้อระมัดระวังการท าสัญญา การใช้
แบบฟอร์มในการด าเนินงาน เรียนรู้ลักษณะของแบบฟอร์มแต่ละประเภท ผู้ใช้สามารถเลือกแบบฟอร์มตาม
ความต้องการ นอกจากนี้นักศึกษายังได้ความรู้เกี่ยวกับการใช้ภาษาไทยธุรกิจ การด าเนินธุรกิจต้องการ
ติดต่อสื่อสารงานทั้งภายในและภายนอกหน่วยงาน ซึ่งความสามารถในการใช้ภาษาไทยมีความส าคัญ
โดยเฉพาะภาษาไทยธุรกิจ ต้องชัดเจน ถูกต้อง เหมาะสม และสุภาพ ในขณะที่แสดงมารยาท ท าให้คนอ่ืนรู้สึก
ความเคารพ และปัจจุบันผลไม้ไทยมีชื่อเสียงมาก การพัฒนาการค้าระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนเป็น
อย่างดี โดยเฉพาะการส่งออกผลไม้ไทยไปประเทศจีน ดังนั้นจึงดึงดูดนักธุรกิจชาวจีนที่เข้ามาด าเนินธุรกิจผลไม้
ไทยเพ่ิมมากขึ้น ภาษาไทยธุรกิจเรื่องผลไม้ไทยสามารถใช้เป็นสื่อในการจัดการเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ เพ่ือให้ผู้เรียนเข้าใจสภาพธุรกิจผลไม้ไทยมากยิ่งขึ้น 
 
การอภิปรายผลและข้อเสนอแนะ 
  การศึกษาเรื่องธุรกิจการค้าระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีน มีประโยชน์ในการช่วยพัฒนา
ความสัมพันธ์ระหว่างสองประเทศ ผลไม้เป็นเศรษฐกิจทางการเกษตรที่ส าคัญของประเทศไทย ทุกปีปริมาณ
การส่งออกผลไม้ไทยไปต่างประเทศเพ่ิมขึ้นอย่างมาก โดยเฉพาะการส่งออกผลไม้จากประเทศไทยไปประเทศ
จีน  
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  การวิเคราะหข์้อมูลที่เก็บจากนักศึกษาท าแบบทดสอบ ผลการวิจัยพบว่าหนังสืออ่านเพิ่มเติมเก่ียวกับ
ภาษาไทยธุรกิจเบื้องต้นเรื่อง “ผลไม้ไทย” เพ่ือพัฒนาทักษะการอ่านส าหรับนักศึกษาชาวจีนมีค่าประสิทธิภาพ
คือ E1/E2=79.45/78.00 ซึ่งผ่านเกณฑ์ประสิทธิภาพที่ก าหนดไว้คือ E1/E2=75/75 แสดงว่าหนังสืออ่าน
เพ่ิมเติมสองคล้องกับวัตถุประสงค์ของการวิจัย สามารถพัฒนาทักษะการอ่านจับใจความส าคัญชองผู้เรียนได้ 
สามารถเป็นสื่อการเรียนการสอนภาษาไทยของผู้เรียนชาวจีนได้ 
  การสร้างหนังสืออ่านเพ่ิมด้านภาษาไทยธุรกิจมีประโยชน์ต่อผู้เรียนชาวต่างประเทศ เพราะเป็นการ
ใช้ภาษาไทยเฉพาะทางซึ่งอาจจะเน้นทักษะการฟัง การพูด ดังเช่นงานวิจัยของ เหลียง เหยาหลิง (Liang 
Yaoling) (2555) เรื่องการสร้างหนังสือเรียนภาษาไทยธุรกิจส าหรับนักศึกษาจีนที่เรียนภาษาไทยในฐานะ
ภาษาต่างประเทศ และ อิมธิรา อ่อนค า (2553) เรื่องแบบเรียนสนทนาภาษาไทยธุรกิจส าหรับชาวต่างประเทศ 
ซึ่งช่วยพัฒนาเป็นหนังสือที่ใช้ในชั้นเรียน เนื้อหาเน้นการสนทนาภาษาไทยธุรกิจ เน้นพัฒนาทักษะการพูดของ
ผู้เรียน ไม่เหมือนกับหนังสืออ่านเพ่ิมเติมให้ผู้เรียนค้นหาความรู้ด้วยตนเองตามความต้องการของแต่ละคน 
สามารถใช้ในชั้นเรียนหรือนอกห้องเรียนก็ได้ เนื้อหาของหนังสืออ่านเพิ่มเติมเน้นการอ่านเป็นหลัก 
  ภาษาไทยธุรกิจเป็นวิชาที่ส าคัญส าหรับนักศึกษาชาวจีน เพราะเป็นการเรียนการสอนภาษาเฉพาะ
ทาง เพ่ือให้ผู้เรียนได้ความรู้ที่เกี่ยวข้อง เป็นเครื่องมือใช้ในการติดต่อสื่อสารกับคนไทย (เรไร ไพรวรรณ,์ 2542, 
น. 26-27) ภาษาไทยธุรกิจเป็นสื่อส าคัญที่น ามาติดต่อสื่อสารงานธุรกิจ ผู้ที่ประกอบธุรกิจต้องประสบ
ความส าเร็จ มีความรู้ความสามารถในการใช้ภาษา เพ่ือการติดต่อสื่อสารทั้งภายในและภายนอกหน่วยงาน  

การเรียนการสอนภาษาไทยในฐานะภาษาต่างประเทศต้องสอดคล้องกับความต้องการของตลาด 
เพราะปัจจุบันการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศไทยกับประเทศจีนอย่างใกล้ชิด โดยเฉพาะด้านธุรกิจ
ระหว่างประเทศเรื่องผลไม้ ท าให้นักธุรกิจชาวจีนที่เข้ามาด าเนินธุรกิจในประเทศไทยเพ่ิมมากขึ้น ต้องการคน
จีนที่เรียนรู้และเข้าใจภาษาไทยโดยเฉพาะภาษาไทยธุรกิจ เการพัฒนาผู้เรียนชาวต่างชาติให้มีศักยภาพเฉพาะ
ทางธุรกิจ จึงเป็นสิ่งจ าเป็นและส าคัญ เพ่ือความสัมพันธ์และการพัฒนาทางเศรษฐกิจระหว่างประเทศ 
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